
PRZEZNACZENIE: uniwersalne rozwiązanie do użytku w firmie 
i do prac domowych
WYGODA: przednia i tylna burta otwierana, uchwyty do pasów 
transportowych
BEZPIECZEŃSTWO: solidna konstrukcja, osie
renomowanych dostawców
DESIGN: nowoczesny wygląd burt wzorowany
na profilu burt aluminiowych
KONSTRUKCJA: koło podporowe w standardzie wszystkich 
modeli

ANWENDUNG: universelle Lösung für den Einsatz im Unterne-
hmen und im Haushalt
BEQUEMLICHKEIT: vordere und hintere Bordwände klappbar, 
Zurrösen
SICHERHEIT: robuste Konstruktion, Achsen von renommierten 
Lieferanten
DESIGN: modernes Erscheinungsbild von Bordwänden, inspi-
riert von der Ästhetik der ALU-Bordwänden
KONSTRUKTION: Stützrad serienmäßig bei allen Modellen

PURPOSE: universal solution for the most common tasks
COMFORT: front and rear side opens, tie down points
SAFETY: robust construction, axles from well known suppliers
DESIGN: tidy side design, similar to aluminium sides
CONSTRUCTION: jockey wheel standard in all models

UTILISATION: solution universelle pour diverses tâches ména-
gères et professionnelles
COMMODITÉ: ridelle avant et arrière ouvrable, anneau d'arri-
mage
SÉCURITÉ:  construction robuste, essieux de fournisseurs 
renommés
DESIGN: apparence moderne des ridelles, ressemblant aux 
ridelles en aluminium
CONSTRUCTION: roue jockey pour tous les modèles
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 front side opens • vordere Bordwand klappbar 
ridelle avant ouvrable • przednia burta otwierana

rear side opens • hintere Bordwand klappbar
ridelle arrière ouvrable • tylna burta otwierana  

robust hinges • robuste Scharniere
charnières solides • mocne zawiasy

 tie down points standard • Zurrösen in der Serienausstattung
anneau d'arrimage en série • mocowania pasów w standardzie

plastic mudguards • Kunststo�-Kotflügel
garde-boue en plastique • plastikowe błotniki 

convenient closing • bequemes Schließen
fermeture pratique • wygodne zamykanie

PRO 2012 /R
PRO 2312 /R
PRO 2312/2 
PRO 2612 /R
PRO 2612/2
PRO 2615 /R
PRO 2615/2
PRO 3015 /R
PRO 3015/2
PRO 3515 /R ALU 30cm

PRO 3515/2 ALU 30cm
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jockey wheel standard • Stützrad in der Serienausstattung
roue jockey en série • koło podporowe w standardzie 

all about trailers
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flat cover, Flachplane,
bâche plate, pokrowiec płaski1 cover 80cm, Plane 80 cm,

bâche haute 80cm, pokrowiec 80cm 3

cover 110cm, Plane 110 cm,
bâche haute 110cm, pokrowiec 110cm4

cover 140cm, Plane 140 cm,
bâche haute  140cm, pokrowiec 140cm5

steel extensions 40cm,
Stahlbordwandaufsatz 40cm,
réhausses de ridelles en acier 40cm,
burty BIS stal 40cm

6

mesh extensions 40cm, Laubgitteraufsatz 40cm,
réhausses de ridelles grillagées 40cm, burty BIS stal siatkowe 40cm7

alu sides 30cm, Alubordwände 30cm,
ridelles en alu 30cm, burty ALU 30cm8

alu extensions 30cm, Alubordwandaufsatz 30cm,
réhausses de ridelles en alu 30cm, burty ALU BIS 30cm 9

� standard  � option  — unavailable

flat cover frame, Hochspriegel H0,
arceau H0, stelaż H02
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40cm steel sides *(PRO MAX SERIES),
Stahlbordwände 40 cm (PRO MAX Serie),
ridelles en acier H40 (série PRO MAX),
burty stal H400 (wersje PRO MAX)

10

alu cover, ALU Deckel,
capot alu, pokrywa ALU12

spare wheel, Ersatzrad,
roue de secours, koło zapasowe13

ladderrack, Reling,
porte-échelle, reling14 alu ramps 125cm,

Aluau�ahrrampen 125 cm,
rampes en alu 125cm,
najazdy alu 125cm

15

full ramp 93cm,
Volle Stahlau�ahrrampe 93 cm,
rampe de chargement 93cm, najazd pełny 93 cm

16
prop stands, Seitenstützen,
béquilles latérales, podpory boczne17

plywood infill,
Bordwände mit der Siebdruckausfüllung,
remplissage des ridelles en bois,
wypełnienie burt sklejką

11

4 side reinforcements, 4 Bordwandverstärkungen,
4 renforts des ridelles, 4 wzmocnienia burt18
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PRO 2012
PRO 2012/R
PRO 2312
PRO 2312/R
PRO 2312/2 
PRO 2612
PRO 2612/R
PRO 2612/2
PRO 2615
PRO 2615/R
PRO 2615/2
PRO 3015
PRO 3015/R
PRO 3015/2
PRO 3515
PRO 3515/R
PRO 3515/2

300-750 2010x1260x300  155/70 R13
300-750 2010x1260x300  155/70 R13
300-750 2305x1260x300  155/70 R13
300-750 2305x1260x300  155/70 R13
300-750 2305x1260x300  155/70 R13
300-750 2640x1260x300  155/70 R13
300-750 2640x1260x300  155/70 R13
300-750 2640x1260x300  155/70 R13
300-750 2640x1500x300  155/70 R13
300-750 2640x1500x300  155/70 R13
300-750 2640x1500x300  155/70 R13
300-750 2960x1500x300  155/70 R13
300-750 2960x1500x300  155/70 R13
300-750 2960x1500x300  155/70 R13
300-750 3460x1500x300  155/70 R13
300-750 3460x1500x300  155/70 R13
300-750 3460x1500x300  155/70 R13

 MODEL  DMC (kg) POWIERZCHNIA ŁADUNKOWA (mm) ZAWIESZENIE HAMULEC UCHYLNA KOŁA

 MODEL  GVWR(kg) INTERNAL DIMENSIONS (mm) SUSPENSION BRAKES TILTING WHEELS

 MODELL  zGG (kg) LADEFLÄCHE  (mm) AUFHÄNGUNG BREMSE KIPPBAR RÄDER

 MODÈLE  PTAC (kg) DIMENSIONS INTÉRIEURES (mm) SUSPENSION FREINS BASCULANT ROUES

750kg axle on 2 leaf springs
750 kg Achse mit zwei Blattfedern 
750kg essieu 2 ressorts
750kg oś na 2 resorach

1 non-braked axle 750 kg
1 Achse ungebremst 750 kg
1 essieu non freiné de 750 kg
1 oś niehamowana 750 kg

2 non-braked axles 750 kg each
2 ungebremste Achsen jeweils 750 kg
2 essieux non freinés de 750 kg chacun
2 niehamowane osie 750 kg każda

Szanowni Państwo! Bardzo dziękujemy za zainteresowanie naszymi produktami. Ze swojej strony dokładamy wszelkich starań aby zapewnić aktualność i dokładność informacji zawartych w tym katalogu. Pragniemy poinformować, że ze  względu na ciągłe 
udoskonalenie produktów nie ponosimy odpowiedzialności w związku z treścią katalogu i informacje w nim zawarte nie są wiążące, a ich charakter jest wyłącznie informacyjny, nie stanowią one oferty w rozumieniu prawa cywilnego. Niniejszy katalog nie zawiera 
żadnego przyrzeczenia lub gwarancji, także odnośnie aktualizacji, korekcji, uzupełnienia i jakości informacji. Wszystkie informacje zawarte w tym katalogu, jak również opisane produkty i usługi mogą być bez wcześniejszego zawiadomienia zmieniane lub 
aktualizowane przez Temared Sp. z o.o. Znak towarowy „TEMARED”, a także jej produkty, logo, symbole i slogany są własnością Temared Sp. z o.o. Nie uprawnione używanie tych znaków towarowych jest surowo zabronione.

Sehr geehrte Damen und Herren! Herzlichen Dank für Ihr Interesse an unseren Produkten. Wir bemühen uns unsererseits, dass die in diesem Katalog enthaltenen Informationen aktuell und korrekt sind. Wir möchten Sie darauf hinweisen, dass wir aufgrund der 
ständigen Verbesserung unserer Produkte keine Verantwortung für den Inhalt des Katalogs übernehmen und die darin enthaltenen Informationen unverbindlich sind, rein informativen Charakter haben und kein Angebot im Sinne des Zivilrechts darstellen. Dieser 
Katalog enthält keinerlei Versprechungen oder Garantien, auch nicht hinsichtlich der Aktualität, Korrektheit, Ergänzung und Qualität der Informationen. Alle in diesem Katalog enthaltenen Informationen sowie die beschriebenen Produkte und Dienstleistungen 
können von Temared Sp. z o.o. ohne vorherige Ankündigung geändert oder aktualisiert werden. Die Marke "TEMARED" sowie ihre Produkte, Logos, Symbole und Slogans sind Eigentum der Temared Sp. z o.o. Die unberechtigte Verwendung dieser Marken ist 
strengstens untersagt.

Dear all! Thank you for your interest in our products. We make every e�ort to ensure that the information contained in this catalogue is up-to-date and accurate. We would like to inform you that due to the continuous improvement of our products, we are not 
responsible for the content of the catalogue and the information contained therein is not binding, and their nature is only informative, they do not constitute an o�er within the meaning of civil law. This catalogue does not contain any promise or guarantee, also 
regarding the updating, correction, supplementation and quality of the information. All information contained in this catalogue, as well as the described products and services may be changed or updated by Temared Sp. z o.o. The "TEMARED" trademark, as well 
as its products, logos, symbols and slogans are the property of Temared Sp. z o.o. Unauthorized use of these trademarks is strictly prohibited.

Mesdames et Messieurs, nous remercions de votre intérêt pour nos produits. Toutes les informations de ce catalogue ont été élaborées sur la base des meilleures informations disponibles et contrôlées avec le plus grand soin. Cependant il n'est pas possible 
d'exclure toute erreur liée aux modifications de nos produits que nous nous appliquons constamment à corriger ou modifier. C'est pourquoi les données proposées n'impliquent aucune obligation, garantie ni explicite ni implicite particulièrement quant à la nature, 
la commercialisation, l'aptitude pour les applications prévues. Nous nous réservons le droit de réaliser des modifiactions ou changements sans notifiction préalable. TEMARED SP Z O.O. a le droit d'exécuter les changements  décrits ci-dessus aux informations, 
aux produits et aux services à tout moment. Les photos inclues dans ce catalogue appartiennent exclusivement à TEMARED SP Z O.O. TEMARED SP Z O.O. detient l'ensemble des droits de propriété de logo, de la marque de TEMARED, de ses symboles, noms 
commerciaux et slogans. Il est interdit d'utiliser le logo ou la marque de TEMARED.
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